
UM330

Banc

Madrid

 

Ferro negre
forja

Producte
Inclusiu

fusta
tropical

Fixació perns
M10

Normatives i certificacions:

   

Banc MADRID, mides totals (llarg x alt x profund) 2000x840x655 mm, fabricat amb peus i reforç central de platina d'acer de
50 x 8mm (UM332: 50 x 10 a les potes i 50 x 16 mm als Braços ) amb eixmlt negre en polis triple capa per al ferro, que
garanteix una òptima resistència a la corrosió). Dos taulons de fusta tropical natural de 170 x 40 mm ( UM332: 190 x 45 mm)
al seient i un taulell de 190 x 40 mm ( UM332: 245 x 45 mm) al respatller tractats amb recobriment de triple capa Lecnui,
hidròfug). Cargols d'acer inoxidable. Preparat per a ancoratge amb perns d'expansió M10 segons superfície i projecte.
Opcional no inclòs: Marcatge personalitzable amb plaqueta alumini 74x35 mm o tauló fresat.

Materials i acabats:

Acer amb tractament FERRUS: procés protector del ferro que garanteix una òptima resistència a la corrosió. El tractament Ferrus
està compost per tres capes que s'apliquen després de netejar tota la brutícia i les impureses mitjançant granallat, i consisteix en un
bany electrolític, seguit d'una capa d'imprimació epoxi i un últim recobriment de pintura polièster en pols.

Fusta tropical tractada amb LIGNUS: Fusta procedent d'explotacions responsables. Densitat superior a 930 kg/m³, en condicions
del 12% d'humitat, tractada amb recobriment triple capa LIGNUS, protector fungicida, insecticida i hidrofugat que ofereix protecció
contra la penetració de la humitat. Acabat final amb una capa de pigmentació natural en acabat satinat, que li aporta una protecció
addicional contra els raigs UV, que són els principals causants del deteriorament d'aquest tipus de material.

Ref. A B H 1

UM330 2000 655 840 450

UM332 2000 655 750 390
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Banc Madrid UM330

Descàrregues: Fitxa de projecte | CAD | 3D | Instruccions muntatge | BIM
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https://benito.com/ca/download/BENITO_UM330_FP.dwg
https://benito.com/ca/download/BENITO_UM330_FP.dwg-DWG
https://www2.benito.prv/b5291863-ea43-48e5-9215-65fa7396a155
https://benito.com/ca/download/BENITO_UM330-MU
https://benito.com/ca/download/BENITO_UM330-MU
https://benito.com/ca/download/BENITO_bim-Banco-Madrid-UM330-2000mm
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BENITO

–Urban

T +34 938 521 000

www.benito.com

BENITO –Urban –Light –Play –Covers
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BENITO

–Urban

T +34 938 521 000

www.benito.com

BENITO –Urban –Light –Play –Covers

- Instrucciones de anclaje suelo duro

- Instructions pour le scellement sol dur

- Anchoring instructions hard floor

1 2

10O
No incluido

Non inclus

Not included

4 x
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Información importante

Infomations importantes

Important information

Verificar el buen estado del material, sin golpes ni rozaduras en el embalaje.
Vérifier le bon état du matérial. sans coups ni rayures sur l'emballage.
Verify the good condition of the material, without knocks or scratches on the packaging.

Se debe descargar el material con sumo cuidado. Se recomienda la descarga  entre dos personas.
Le matériel doit être déchargé avec un soin extrême.Il est recommandé d'e télécharger entre deux personnes.
The material must be unloaded with extreme care. It is recommended to download between two people.

No golpear ni arrastrar el material.
Ne frappez pas et ne faites pas glisser le matériau.
Do not hit or drag the material.

Realizar la instalación con cuidado y por personal cualificado, utilizar las herramientas adecuadas.
Effectuez l'installation avec soin, et par du personnel qualifié, utiliser les outils appropriés.
Carry out the installation with care and by qualified personnel, use the appropriate tools.

Desembalar el material con cuidado.Es obligatorio retirar el embalaje con la mayor brevedad posible.
Déballez soigneusement le matériel en retirant l'emballage le plus tôt possible.
Unpack the material carefully.It is mandatory to removve the packaging as soon as possible.

Es necesario realizar un mantenimiento preventivo periódicamente.(ver hojas de mantenimiento.)
Il est nécessaire d'effectuer une maintenance préventive périodique (voir fiches de maintenance).
It is necessary to perform preventive maintenance periodically (see maintenance sheets).

Retirar y limpiar la suciedad y restos de la instalación.
Effectuez l'installation avec soin, et par du personnel qualifié, utiliser les outils appropriés.
Carry out the installation with care and by qualified personnel, use the appropriate tools.


